See the notice on TED website

388248-2026 - Kilpailu

Norja — Kiinteistdjen osto ja myynti — Kjop av meglertjenester for salg av tomt i Hovik sentrum
E18 Vestkorridoren

OJ S 107/2026 05/06/2026

Hankintailmoitus tai kayttooikeussopimusta koskeva ilmoitus — vakiojarjestelma

Palvelut

1. Ostaja

1.1. Ostaja
Virallinen nimi: Statens vegvesen
Sahkoposti: debra.gunnerod@vegvesen.no
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisd, joka on keskushallinnon
viranomaisen maaraysvallassa
Paaasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1. Menettely
lImoituksen nimi: Kjgp av meglertjenester for salg av tomt i Havik sentrum E18 Vestkorridoren
Kuvaus: Statens vegvesen (heretter benevnt som Oppdragsgiver) gnsker a innga avtale om
levering av meglertjenester i forbindelse med salg av eiendommer i Beerum kommune.
Oppdraget omfatter salg av totalt fem eiendommer (gnr./bnr. 14/484, 14/519, 14/143, 14/146
og 14/289) beliggende pa Hgvik i Baerum kommune. Kjgpesummen fra salgene inngar som en
del av finansieringen av prosjektet E18 Vestkorridoren. Eiendommene inngar i vedtatt
planprogram for prosjektet. Oppdraget omfatter levering av meglertjenester knyttet til
planlegging, gjennomfgring og avslutning av salgsprosessen. Leverandgren skal ha et
helhetlig ansvar for salget, fra innledende markedsvurdering til signert kjgpekontrakt og
gjennomfart oppgjer. Formalet med anskaffelsen er a innga avtale med én kvalifisert
leverandgr som kan bista Oppdragsgiver med en effektiv, profesjonell og etterprgvbar
salgsprosess, med mal om & oppna best mulig markedspris. Formalet med anskaffelsen er a
innga avtale med én leverandgr som skal bista oppdragsgiver med a gjennomfgre en effektiv,
profesjonell og etterprgvbar salgsprosess for eiendommer i Hgvik sentrum, med sikte pa a
oppna best mulig markedspris. Salget utgjar en del av finansieringen av prosjektet E18
Vestkorridoren, og skal gjennomfares i samsvar med gjeldende planforutsetninger.
Menettelyn tunniste: b9716e8c-6¢c43-4a0d-a144-9c35eedecb4c
Sisainen tunniste: 26/144285
Menettelyn tyyppi: Avoin
Kaytetaan nopeutettua menettelya: ei

2.1.1. Tarkoitus
Paaasiallinen hankintalaji: Palvelut
Paaasiallinen luokitus (cpv): 70120000 Kiinteistdjen osto ja myynti
Lisaluokitus (cpv): 70300000 Sopimuksen perusteella tai palkkiota vastaan suoritettavat
erilaiset kiinteistonvalityspalvelut, 70310000 Rakennusten vuokraus- tai myyntipalvelut,
70320000 Maa-alueiden vuokraus- tai myyntipalvelut

2.1.2. Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Akershus (NO084)
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Maa: Norja

2.1.2. Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Oslo (NO081)
Maa: Norja

2.1.2. Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Ostfold (NO083)
Maa: Norja

2.1.2. Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Buskerud (NO085)
Maa: Norja

2.1.4. Yleista tietoa
Oikeusperusta:
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6. Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: limoitus
Korruptio: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or
control or make decisions in such bodies, in the event a enforceable verdict has been
convicted of corruption by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection
period determined directly in the judgement that still applies? Corruption as defined in Article 3
of the Convention on Combating Corruption, Involving European Communities or European
Union Member States (EUT C 195 of 25.6.1997, s. 1), and in Article 2, point 1, in the Council’s
framework decision 2003/568/RIA of 22 July 2003 on combating corruption in the private
sector (EUT L 192 of 31.7.2003, p. 54). This rejection reason also includes corruption as
defined in national law for the contracting authority or supplier.
Petos: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's administration,
management or supervisory body or has the competence to represent or control or make
decisions in such bodies, at the time a legally convicted of fraud has been convicted of fraud
by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection period determined
directly in the judgement that still applies? Fraud included in Article 1 of the Convention on
protection of the Financial Interests of the European Communities (EFT C 316 of 27.11.1995,
p. 48).
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Is the tenderer himself or a person, who is a member of
the tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to
represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal verdict has been
convicted of money laundering or financing terrorism by a verdict handed down no more than
five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? Money
laundering or financing terrorism As defined in Article 1 of the European Parliament and
Council Directive 2005/60/EF of 26 October 2005 on preventive measures against the use of
the financial system for money laundering and financing terrorism (EUT L 309 of 25.11.2005,
p. 15).
Rikollisjarjestdn toimintaan osallistuminen: Is the tenderer himself or a person, who is a
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the
competence to represent or control or make decisions in such bodies, at the time a legally
convicted verdict of participation in a criminal organisation by a verdict handed down no more
than five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that still applies?
Participation in a criminal organisation as defined in Article 2 of the Council s framework
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decision 2008/841/RIA of 24 October 2008 on control of organised crime (EUT L 300 of
11.11.2008, p. 42)

Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvat rikokset: Is the tenderer himself or a person,
who is a member of the tenderer's administration, management or supervisory body, or has
the competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal
verdict has been convicted of acts of terrorism or criminal acts connected to terrorist activities
by a verdict handed down no more than five years ago, or a rejection period set out directly in
the judgement that still applies? Acts of terrorism or criminal acts relating to terrorist activity as
defined in Article 1 and 3 of the Council’s framework decision 2002/475/RIA of 13 June 2002
on combating terrorism (EFT L 164, af 22.6.2002, p. 3). This rejection reason also includes
incitement to, participation or attempts to commit such actions as included in Article 4 in the
mentioned framework decision.

Lapsitydvoima ja muut ihmiskaupan muodot: Is the tenderer himself or a person, who is a
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal
verdict has been convicted of child labour and other forms of human trafficking by a verdict
handed down no more than five years ago, or a rejection period determined directly in the
judgement that still applies? Child labour and other forms of human trafficking as defined in
Article 2 of the European Parliament and council directive 2011/36/EU of 5. 1 April 2011 on the
prevention and control of human trafficking and the protection of its victims and for
compensation of the Council’s framework decision 2002/629/RIA (EUT L 101 of 15.4.2011, p.
1).

Ymparistdlainsdadannén mukaisten velvoitteiden rikkominen: Is the tenderer aware of
breaches of environmental provisions as stated in national law, the relevant notice or
procurement documents or Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.

Tyoblainsaadanndn mukaisten velvoitteiden rikkominen: Is the tenderer aware of breaches of
provisions on working conditions as stated in national law, the relevant notice or procurement
documents or Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.

Sosiaalilainsdadannon mukaisten velvoitteiden rikkominen: Is the tenderer aware of breaches
of provisions on social conditions as stated in national law, the relevant notice or procurement
documents or Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.

Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vaaristamiseksi tehdyt sopimukset: Has the
tenderer entered into agreement(s) with other tenderers with the intention of turning the
competition?

Ammatin harjoittamiseen liittyva vakava virhe: Has the tenderer committed serious errors in
professional practice? If relevant, see the definitions in national law, the relevant notice or
procurement documents.

Vaarien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta
jattaminen tai tatd menettelya koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: Have the
tenderer:a) given grossly incorrect information when notifying the information required to verify
that there is no basis for rejection, or of the qualification requirements being met,b) failed to
provide such information,c) subject to immediately submitting the supporting documents
requested by the Contracting Authority, ord) improperly affecting the Contracting Authority's
decision process to acquire confidential information that could give this an unlawful advantage
in connection with competition, or negligently has given misleading information that can have a
significant influence on decisions on rejection, selection or award?

Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Are tenderers
aware of a conflict of interest as stated in national law, the relevant notice or procurement
documents?
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Valiton tai valillinen osallistuminen taman hankintamenettelyn valmisteluun: Has the tenderer
or an entity associated with the supplier advised the contracting authority or in another way
been involved in the planning of the competition?

Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: Has the
tenderer committed significant breaches of contract in connection with the fulfilment of a
previous public contract, a previous contract with a public contracting authority or a previous
concession contract, where the breach has led to the cancellation of the contract,
compensation or other similar sanctions?

Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvan velvoitteen rikkominen: Have tenderers failed to
fulfil all their social security obligations in the country where they are established and in their
member state, if this is a different country than what he is established in?

Verojen maksamiseen liittyvan velvoitteen rikkominen: Has the tenderer not fulfilled his tax and
duty obligations in the country in which he is established, and in the contracting authority's
member state, if this is a different country than what he is established in?

Liiketoiminta on keskeytetty: Specify why, under the mentioned circumstances, one is able to
carry out the contract, considering the current national provisions and measures for continuing
the business activities? It is not necessary to provide this information if rejection of tenderers
made mandatory in accordance with the current national law without the possibility for
exceptions.

Konkurssi: Is the tenderer in a bankruptcy situation? Specify why, under the mentioned
circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current national provisions
and measures for continuing the business activities? It is not necessary to provide this
information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the current national
law without the possibility for exceptions.

Jarjestelyt velkojien kanssa: Is the supplier in a situation where he has been forced debt
arrangement? Specify why, under the mentioned circumstances, one is able to carry out the
contract, considering the current national provisions and measures for continuing the business
activities? It is not necessary to provide this information if rejection of tenderers made
mandatory in accordance with the current national law without the possibility for exceptions.
Maksukyvyttomyys: Is the tenderer in an insolvency situation? Specify why, under the
mentioned circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current
national provisions and measures for continuing the business activities? It is not necessary to
provide this information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the
current national law without the possibility for exceptions.

Varat selvitysmiehen hallinnassa: Specify why, under the mentioned circumstances, one is
able to carry out the contract, considering the current national provisions and measures for
continuing the business activities? It is not necessary to provide this information if rejection of
tenderers made mandatory in accordance with the current national law without the possibility
for exceptions.

Kansallisesta lainsaadanndésta johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: Is the
supplier in a situation where he has been forced debt arrangement? Specify why, under the
mentioned circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current
national provisions and measures for continuing the business activities? It is not necessary to
provide this information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the
current national law without the possibility for exceptions.

5. Osa

5.1. Osa: LOT-0000
limoituksen nimi: Kjgp av meglertjenester for salg av tomt i Havik sentrum E18 Vestkorridoren
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Kuvaus: Statens vegvesen (heretter benevnt som Oppdragsgiver) gnsker a innga avtale om
levering av meglertjenester i forbindelse med salg av eiendommer i Beerum kommune.
Oppdraget omfatter salg av totalt fem eiendommer (gnr./bnr. 14/484, 14/519, 14/143, 14/146
og 14/289) beliggende pa Hgvik i Beerum kommune. Kjgpesummen fra salgene inngar som en
del av finansieringen av prosjektet E18 Vestkorridoren. Eiendommene inngar i vedtatt
planprogram for prosjektet. Oppdraget omfatter levering av meglertjenester knyttet til
planlegging, gjennomfgring og avslutning av salgsprosessen. Leverandgren skal ha et
helhetlig ansvar for salget, fra innledende markedsvurdering til signert kjgpekontrakt og
gjennomfart oppgjar. Formalet med anskaffelsen er a innga avtale med én kvalifisert
leverandgr som kan bista Oppdragsgiver med en effektiv, profesjonell og etterprgvbar
salgsprosess, med mal om a oppna best mulig markedspris. Formalet med anskaffelsen er a
innga avtale med én leverandgr som skal bista oppdragsgiver med a gjennomfgre en effektiv,
profesjonell og etterprgvbar salgsprosess for eiendommer i Hgvik sentrum, med sikte pa a
oppna best mulig markedspris. Salget utgjer en del av finansieringen av prosjektet E18
Vestkorridoren, og skal gjennomfgres i samsvar med gjeldende planforutsetninger.

Sisainen tunniste: 26/144285

5.1.1. Tarkoitus
Paaasiallinen hankintalaji: Palvelut
Paaasiallinen luokitus (cpv): 70120000 Kiinteistdjen osto ja myynti
Lisaluokitus (cpv): 70300000 Sopimuksen perusteella tai palkkiota vastaan suoritettavat
erilaiset kiinteistonvalityspalvelut, 70310000 Rakennusten vuokraus- tai myyntipalvelut,
70320000 Maa-alueiden vuokraus- tai myyntipalvelut
Optiot:
Optioiden kuvaus: The contract period is 2 years + option for 1 year extension.

5.1.2. Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Akershus (NO084)
Maa: Norja

5.1.2. Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Oslo (NOO081)
Maa: Norja

5.1.2. Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Jstfold (NO083)
Maa: Norja

5.1.2. Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Buskerud (NO085)
Maa: Norja

5.1.3. Arvioitu kesto
Kesto: 2 Vuodet

5.1.4. Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmaismaara: 1

5.1.6. Yleista tietoa
Varattu osallistuminen:
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kylla
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Tama hankinta soveltuu myds pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kylla

5.1.9. Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: lImoitus
Kriteeri: Muut taloudelliset tai rahoitukselliset vaatimukset
Valintaperusteen kuvaus: Tenderers must have sufficient financial capacity to fulfil the
contract. In order to fulfil the requirement, it is sufficient for the tenderer to be assessed as
credit worthy based on Experians Commercial Delphi score. If a tenderer is assessed lower
than credit worthy, the contracting authority can undertake an overall assessment based on
additional information. Documentation requirement: The contracting authority will obtain a
credit rating from Experian. If there is doubt, the Contracting Authority can obtain further
information from the tenderer.

Kriteeri: Teknikot tai tekniset elimet laadunvalvontaan

Valintaperusteen kuvaus: Tenderers shall have equivalent experience. In order for the
experience to be equivalent, it must include the following: « experience with the execution of
sales of major property transactions in the relevant area. * experience from the sale of property
with high value and/or complexity Documentation requirement: Tenderers shall confirm that
they fulfil this requirement when submitting their tender. Tenderers shall present the following
documentation proof if requested by the contracting authority: - An overview of a minimum of 3
(maximum 5) of the most important, completed equivalent work during the last three years,
including a short description of the assignment, the name of the public or private recipient, as
well as information on value/amount/scope and date. A tenderer who is newly established and
cannot submit references, must be particularly careful to document and substantiate that they
still have the prerequisites required to carry out the assignment. Newly established tenderers
can document the necessary experience by referring to experience that the offered persons
/resources have built up in services other than the tenderer.

5.1.10. Vertailuperusteet
Kriteeri:
Tyyppi: Hinta
Nimi: Pris
Kuvaus: Leverandgren skal legge ved utfylt Vedlegg 1 Prisskjema.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 30
Kriteeri:
Tyyppi: Laatu
Nimi: Tilbudt personells relevante formelle kompetanse og erfaring
Kuvaus: Oppdragsgiver vil evaluere tilbudt personells relevante formelle kompetanse og
erfaring. Det legges spesielt vekt pa at tilbudt personell har erfaring fra og kunnskap om
erfaring fra gjennomfgring av eiendomstransaksjoner i aktuelt omrade. ¢ erfaring fra salg av
eiendom med hgy verdi og/eller kompleksitet « dokumenterte resultater fra tilsvarende oppdrag
Dokumentasjonskrav: Leverandgren skal legge ved CV for tilbudt personell. CV-en skal
inneholde utfyllende informasjon om utdannelse og relevant erfaring, og bar bygges opp slik: ¢
Personalia » Nokkelkvalifikasjoner « Utdanning: Arstall, institusjon, linje, grad
Tilleggsutdanning: Arstall, institusjon, beskrivelse av fag, studiepoeng * Tidligere utfgrte
oppdrag (oppdragsgiver, starrelse, verdi og type/art og personens rolle i oppdraget).
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 20
Kriteeri:
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Tyyppi: Laatu

Nimi: Oppdragsfortaelse

Kuvaus: Oppdragsgiver vil evaluere leverandgrens forstaelse av behovet/oppdraget, og
beskrivelsen av hvordan leverandgr vil ga frem for a l@se oppdraget. Det vil bli lagt vekt pa i
hvilken grad leverandgren demonstrerer en god forstaelse av oppdraget og evne til &4
gijennomfgre en strukturert, malrettet og effektiv salgsprosess. | vurderingen vil det saerlig bli
lagt vekt pa: « leverandgrens forstaelse av eiendommens potensial, malgrupper og relevante
markedsforhold ¢ kvaliteten pa foreslatt salgsstrategi, herunder valg av kanaler, tiltak og
fremgangsmate ¢ leverandgrens gjennomfaringsevne, herunder organisering, ressursbruk og
fremdrift « evne til & skape konkurranse i markedet og oppna hayest mulig salgspris °
identifisering av sentrale risikofaktorer, samt foreslatte tiltak for handtering av disse
Dokumentasjonskrav: Leverandgren skal beskrive sin forstaelse av oppdraget og redegjgre for
hvordan oppdraget planlegges gjennomfart. Beskrivelsen skal minimum inneholde: « forslag til
salgsstrategi og gjennomfaringsmodell « fremdriftsplan for gjennomfgring av oppdraget ¢
verdivurdering av eiendommen, inkludert minimum tre alternative oppgjersformer tilpasset
dagens marked

Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)

Vertailuperusteen luku: 50

5.1.11. Hankinta-asiakirjat
Lisatietojen pyytamisen maaraaika: 27/07/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Lansi-Euroopan aika,
GMT
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://eu.eu-supply.com/app/rfg/rwlentrance _s.asp?
PID=456425&TID=200417062&B=

5.1.12. Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jattamisen ehdot:
Tarjouksen/hakemuksen jattaminen sahkdisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://eu.eu-supply.com/app/rfg/rwlentrance_s.asp?
PID=456425&TID=200417062&B=
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: norja
Sahkainen luettelo: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen maaraaika: 03/08/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Lansi-Euroopan
aika, GMT
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttava voimassa: 96 Paivat
Tietoa julkisesta avaamisesta:
Tarjousten avaamisen paivamaara: 03/08/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Lansi-Euroopan aika,
GMT
Sopimusehdot:
Sopimuksen taytantdonpano on rajattu tehtavaksi suojatydohjelmien puitteissa: Ei
Sahkadinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdaan sahkoisesti: kylla
Maksut tehdaan sahkoisesti: kylla

5.1.15. Menetelmat
Puitejarjestely:
Ei puitejarjestelya
Tietoa dynaamisesta hankintajarjestelmasta:
Ei dynaamista hankintajarjestelmaa

5.1.16. Lisatietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
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Muutoksenhakuelin: Oslo tingrett

Muutoksenhakumenettelyjen maaraajoista lisatietoja tarjoava organisaatio: Statens vegvesen

8. Organisaatiot

8.1.

8.1.

ORG-0001

Virallinen nimi: Statens vegvesen
Rekisterinumero: 971032081

Yksikko: Fellesfunksjoner

Postiosoite: Skoggata 19

Postitoimipaikka: Moss

Postinumero: 1500

Maaryhmittely (NUTS): Akershus (NO084)
Maa: Norja

Yhteyspiste: Debra Gunnergd

Sahkdposti: debra.gunnerod@vegvesen.no
Puhelin: +47 24018815

Internetosoite: https://www.vegvesen.no
Hankkijaprofiili: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/249176

Taman organisaation roolit:
Ostaja
Muutoksenhakumenettelyjen maaraajoista lisatietoja tarjoava organisaatio

ORG-0002

Virallinen nimi: Oslo tingrett
Rekisterinumero: 926 725 939
Postiosoite: C.J. Hambros plass 4
Postitoimipaikka: Oslo

Postinumero: 0125

Maaryhmittely (NUTS): Oslo (NO081)
Maa: Norja

Sahkoposti: oslo.tingrett@domstol.no
Puhelin: +47 22035200

Taman organisaation roolit:
Muutoksenhakuelin

limoituksen tiedot

388248-2026

lImoituksen tunniste/versio: f16fbd17-5a1c-4a53-8340-24f9ccebf56e - 02

Lomakkeen tyyppi: Kilpailu

liImoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai kayttooikeussopimusta koskeva ilmoitus —
vakiojarjestelma

IImoituksen alatyyppi: 16

limoituksen lahetyspaiva: 03/06/2026 14:05:53 (UTC+00:00) Lansi-Euroopan aika, GMT

limoituksen lahetyspaiva (eSender): 03/06/2026 15:00:49 (UTC+00:00) Lansi-Euroopan aika,

GMT

Kielet, joilla tama ilmoitus on virallisesti saatavilla: englanti
lImoituksen julkaisunumero: 388248-2026

EUVL S -lehden numero: 107/2026

Julkaisupaiva: 05/06/2026
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